A

’\ﬁ E.WINKEMANN

PRAZISIONSSTANZTEILE
. (o8¢

E, WINKEMANN GmbH - Postfach 1680 - 58816 Plsttenberg Lieferschein / DEIiVEI'y note
{1) (2)Eingangs-und &1‘3’) cl"\glrl.vg.éeg&t;sscgein ;i
Magna PT S.p.hA. Beatbeltingayennaria 81154175

Via dei Ciclamini 4
I-70026 Modugno (Bari)

£§all 04l (4) Versanddatum :

pping date

gmogg,(g% 17.11.2020

Kundennummer :

Lo =27 : SRy - . 1 Customer No.
faerantenr. (0 e e - G Viaegas, St 4512
o115 IT04886850728 DEB815361193
5 Ihre Z“e“ic::hen _E{) Bestell-Nr./Datum o (15) Zusatzdaten Besteller (12) Unsere Abt. (13)“5:5:-3( ’ L__(_1 4) Unser Auﬂﬁg l
Your reference Order No.J/Date Customer add. Informatlons Cur reference Phone QOur Order No.
3 550004335401 Herr 212 30028788
\ ... _©bs.10.2019 . sieler . . |
) Versandart (20)Incoterms  (21) Verpackungsart (22) Versandzsichen  (23) Brutiogewicht  (24) Nettogewicht |
|3hlpping meathod Incolerms Packing Shipplng marks grosswelght netwelght i
fW Spedition FCA SIEHE UNTEN 84, 73KG 67,20KGi
] o N P VU |
} Versandanschrift T - “ T T (26) Abladestelle 1
|r Shipping addrass untoading loc. |
igna PT S.p.A. Via dei Ciclamini 4 14248
b . ___70026_ _ Modugno (Bari) R
Pos. (28) Sachnummer {29) Bezelchnung der Lieferung {30) Menge (31) Einheit (32)Charge
1Pos. Part-No. Dalivery description Quantity Unit Balch
Y1 4857020110 2,800 ST 200819N360
Zeichnungsindex: Shaft Wa sher
A 03.03.2020 1903200-9000
1 Europal Klein Holz
8 520945 a' 350 ST
1 Deckel A 0806 BLAU
KUEHNE+NAGEL sxl.
ALCCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiaratai
Quant’[tﬁ e["fettiva:
Tipo imbaliaggio:
Quantita l|:nba|l|'. -'c simballc: %
Conformita alle schede
Data controllo! ZO/-‘“’/sz
Firma {
* liefern zu unseren Allgemelnen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen die Sle unter www.winkemann.de im downlead finden.
' deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.
}:r;r:ﬁ_(sm): o ﬁE.“;ViiN‘K’l;.MA-I\IPI e}éﬁ o Taler;;:iu 5551) 8190 o o i
! Bremcker Linde 5, 58840 Plettenberg Telefax: {0 23 91} 8 19-100
Registergericht Iserlohn HAB 7596 Internet: www.winkemann.de |
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

N

R

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente VAT-ID-No. / N° parfita VA

~E.WINKEMANN GMBH

BREMCKER LINDE 5
D-58840 PLETTENBERG

Date / Data

17-NOV-2020

254 581

Collectlon address / Indirizzo-det uogo df carico {dititir)

Gonsignes [ Destinatario VAT-ID-No./ N° parlila IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Condizlont di trasperia

A A G ==
AL A T~
6315813274150
Order Code/ Ordime di trasporto
ZOL-EC-1327415
Terminal address /
IndTrizzo terminale

D free domitile D exwotks

franco dom, ! tranco fabbrical DHL FREICHT GMBE
| Claared [} Unclared

?aiuuaﬁailg nta?(n sdogml\élo MENDEN

25 pal 85 U

[ o pggall. [y nnnp;agat MEISENWEG 26
[y pad D-58708 MENDEN

Ddulyunpaid
[joters mnpg.  |Tel:+ 49 / 2373 9580
altrl

it dog. pag,— dir. dog-
Fax:+ 49 / 2373 95818989

EXW

Additional banspot Tnsurance/ Terminal reference/

Dekivery address / Indirizo di consegna della merce

DWS ano 0220110928329 Numero di dossier
&t no

Cumency/  Valuefor Insurance /

Valuta Valore da assicurare

Nol

Customer's relsrence /|
Fiferimenti def cliente

TMP-TNW-1824066

Contact tel.
Numero telslonico

Terminal df arriva
Terminal da destinallon

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numhers Quantrty Packing  peseription of goods Custors b number] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche & numeri {uanhid Imballaggic  pescrtzione dellz merce Tarifia doganalz | Peso lorde in kg Valore {can valuta)
PARTS 162.0
2 |PAiL: PARTS
Payahle welght in kg Total gross walght In kg
EX WORKS Peso tissabile in kg Totate peso lordo In kg
Dim. % omx emx cm= 0.770m 0.00 W 192.50 162.0

Special consignments / Richleste particolar)

Special instructions / [stnuzionl particalari

Enclosures / Allegali

Collection at sender
Rillz daf mittenta

Delivery to consignes
Cansegna al destinatario

IMPORTANT Accerding $o GMA, transpoit éamages have to be noted on the tranport
prder (POD) upon delivary of tha consignmenl. Camages aot visible ’“E“E'NSE“:' Be
e

RS

Slamp and signalurs of sendér

dbe | Timbro ¢ fizma del mittenta
elivEry L Pals

Date fOata Date/ Dala rimiy (BA)
i - !
Time/ Oratia Time/ Oraria Via dewldamlm, snc- 70026 Moaug
Driver’s signature / Firma dell'aulista Conslgness signature Consignen's nagy
Firma dg} dastinatario Nome di chi firma
P

- noy
EUROCONNECT Transport Conditions apply ext I}J; /
Tutts le spadizioni EUROGONNECT sono vincolate alle | _gndlzioﬁf Genekall di trasporto'EUR

= Fa = Y
' riservd U
e%‘(\’ol’;}:g-t&ga%gogﬂm npppig‘rl@gfﬁs-

CONNECT



